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Résumé : Sur fond de l’opposition entre pur et impur substituée au couple sacré/profane, l’article
présente les rapports entre l’humain et le divin dans deux courtes nouvelles de la fin du XX  siècle
traduites en français de la langue télougoue. La présentation de ces deux textes inédits vise aussi à
illustrer un ensemble de problèmes traductologiques inhérents à l’étrangeté radicale ‐
qu’entretiennent entre eux les mondes télougous.
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